
BLACK ROLL PIN KIT - BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/32" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 36 PACK

Growing Popularity Demands You Have This Convenient Assortment

With the increasing use of roll pins in guns, we've been looking for a good
assortment of them in black steel finish to offer. Finally found it - with 850 pins in
8 diameters and various lengths (see below). Should take care of most gun
needs! Great for other shop jobs too. Make jigs, fixtures, or use to replace taper
pins, dowels, groove pins, set screws, etc. Will not slip or vibrate out. Easy to
use, as require no threading or taping. Can be cut to any length; can be blued or
plated. Use the Roll Pin Punches for positive, safe removal.

3/32" Dia., 1/2" (12.7mm) length Roll Pins, Qty 36

Attributes

Name: BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/32" DIA., 1/2" (12.7MM) LENGTH 36 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080521500
Mfr. No.: 094-0500
Diameter (in): 3/32
Quantity: 36
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806010529

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das BLACK ROLL PIN KIT
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/32" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 36 PACK

Einleitung
Danke, dass du dich für das BLACK ROLL PIN KIT entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung und Entsorgung des Produkts, um
eine sichere Erfahrung für alle Benutzer zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Arbeiten mit RollPins.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel. Verwende keine beschädigten Pins.
Melde Unfälle oder unsichere Bedingungen den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit RollPins um, um Verletzungen zu vermeiden. Sie können scharf sein und Stichwunden
verursachen.
Verwende die richtigen Werkzeuge beim Installieren oder Entfernen von RollPins, um das Verletzungsrisiko
zu minimieren.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und aufgeräumt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende keine RollPins, die nicht mit deiner spezifischen Anwendung oder deinem Werkzeug kompatibel
sind.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die korrekte Verwendung von Werkzeugen und RollPins.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Hammer, Punch und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Installation:

Wähle den richtigen Durchmesser und die richtige Länge des RollPins für deine Anwendung.
Richte den RollPin mit dem Loch im Werkstück aus.
Verwende einen Punch, um den RollPin vorsichtig mit einem Hammer an seinen Platz zu klopfen, und
achte darauf, dass er gerade und richtig sitzt.
Vermeide übermäßige Kraft, da dies den Pin oder das Werkstück beschädigen kann.

Entfernung:

Um einen RollPin zu entfernen, verwende einen Punch, um ihn vorsichtig von der gegenüberliegenden
Seite herauszudrücken.
Wenn der Pin fest sitzt, trage eine kleine Menge Kriechöl auf und lasse es einige Minuten einwirken,
bevor du erneut versuchst, ihn zu entfernen.

Lagerung:

Lagere die RollPins an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Bewahre die RollPins in ihrer Originalverpackung oder einem sicheren Behälter auf, um Verlust oder
Beschädigung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare RollPins gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge RollPins nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe bei den örtlichen Abfallbehörden die richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum BLACK ROLL PIN KIT besuche bitte die Website des Herstellers oder die
Kundenunterstützungsressourcen. Es ist wichtig, Zugang zu den relevanten Kontaktdaten für Sicherheitsanfragen zu
haben.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere Verwendung des BLACK ROLL PIN
KIT gewährleisten und zu einer sichereren Arbeitsumgebung beitragen. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for BLACK ROLL PIN KIT
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/32" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 36 PACK

Introduction
Thank you for choosing the BLACK ROLL PIN KIT. This guide provides essential safety information and instructions
for the proper use and disposal of the product, ensuring a safe experience for all users. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when
using roll pins.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use damaged pins.
Report any accidents or unsafe conditions to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Handle roll pins carefully to avoid injury. They can be sharp and may cause puncture wounds.
Use the appropriate tools when installing or removing roll pins to minimize the risk of injury.
Ensure that the work area is clean and free of clutter to prevent accidents.
Do not use roll pins that are not compatible with your specific application or tool.
Follow the manufacturer's instructions for the correct use of tools and roll pins.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a hammer, punch, and safety equipment.
Ensure that the work area is welllit and organized.

Installation:

Select the correct diameter and length of roll pin for your application.
Align the roll pin with the hole in the workpiece.
Using a punch, gently tap the roll pin into place with a hammer, ensuring it is straight and seated
properly.
Avoid excessive force, as this may damage the pin or workpiece.

Removal:

To remove a roll pin, use a punch to push it out gently from the opposite side.
If the pin is stuck, apply a small amount of penetrating oil and allow it to sit for a few minutes before
attempting removal again.

Storage:

Store the roll pins in a dry, cool place, away from direct sunlight and moisture.
Keep the roll pins in their original packaging or a secure container to avoid loss or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable roll pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of roll pins in regular household waste. Check with local waste management authorities for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BLACK ROLL PIN KIT, please refer to the manufacturer's website or
customer support resources. It is important to have access to the relevant contact information for safety inquiries.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe use of the BLACK ROLL PIN KIT and
contribute to a safer working environment. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT DE
PASADORES NEGROS BROWNELLS ROLL PIN
REFILL 3/32" DIA., 1/2" (12.7MM) LONGITUD 36 PACK

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE PASADORES NEGROS. Esta guía proporciona información esencial de seguridad e
instrucciones para el uso y la eliminación adecuada del producto, asegurando una experiencia segura para todos los
usuarios. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto, como se describe en este manual.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
pasadores.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo. No uses pasadores dañados.
Informa sobre cualquier accidente o condición insegura a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja los pasadores con cuidado para evitar lesiones. Pueden ser afilados y causar heridas por punción.
Usa las herramientas adecuadas al instalar o quitar pasadores para minimizar el riesgo de lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden para prevenir accidentes.
No uses pasadores que no sean compatibles con tu aplicación o herramienta específica.
Sigue las instrucciones del fabricante para el uso correcto de herramientas y pasadores.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un martillo, un punzón y equipo de seguridad.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Instalación:

Selecciona el diámetro y la longitud correctos del pasador para tu aplicación.
Alinea el pasador con el agujero en la pieza de trabajo.
Usando un punzón, golpea suavemente el pasador en su lugar con un martillo, asegurándote de que
esté recto y bien asentado.
Evita aplicar fuerza excesiva, ya que esto puede dañar el pasador o la pieza de trabajo.

Remoción:

Para quitar un pasador, utiliza un punzón para empujarlo suavemente desde el lado opuesto.
Si el pasador está atascado, aplica una pequeña cantidad de aceite penetrante y deja que repose unos
minutos antes de intentar quitarlo nuevamente.

Almacenamiento:

Almacena los pasadores en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén los pasadores en su empaque original o en un contenedor seguro para evitar pérdidas o
daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier pasador dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los pasadores en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades de gestión de
residuos locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el KIT DE PASADORES NEGROS, consulta el sitio web del fabricante o
los recursos de atención al cliente. Es importante tener acceso a la información de contacto relevante para consultas
de seguridad.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro del KIT DE PASADORES NEGROS y
contribuir a un entorno de trabajo más seguro. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le KIT DE GOUPEILLES NOIRS
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/32" DIA., 1/2"
(12.7MM) LONGUEUR 36 PACK

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE GOUPEILLES NOIRS. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et
des instructions pour l'utilisation et l'élimination appropriées du produit, garantissant une expérience sûre pour tous
les utilisateurs. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce manuel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation des goupilles.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne pas utiliser de goupilles
endommagées.
Signalez tout accident ou condition dangereuse aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez les goupilles avec soin pour éviter les blessures. Elles peuvent être tranchantes et causer des
blessures par perforation.
Utilisez les outils appropriés lors de l'installation ou du retrait des goupilles pour minimiser le risque de
blessure.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser de goupilles qui ne sont pas compatibles avec votre application ou outil spécifique.
Suivez les instructions du fabricant pour l'utilisation correcte des outils et des goupilles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un marteau, un poinçon et un équipement de
sécurité.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et organisée.

Installation :

Sélectionnez le diamètre et la longueur corrects de la goupille pour votre application.
Alignez la goupille avec le trou dans la pièce à travailler.
À l'aide d'un poinçon, tapotez doucement la goupille en place avec un marteau, en veillant à ce qu'elle
soit droite et bien en place.
Évitez d'appliquer une force excessive, car cela pourrait endommager la goupille ou la pièce à
travailler.

Retrait :

Pour retirer une goupille, utilisez un poinçon pour la pousser doucement de l'autre côté.
Si la goupille est coincée, appliquez une petite quantité d'huile pénétrante et laissezla reposer quelques
minutes avant de tenter à nouveau le retrait.

Stockage :

Conservez les goupilles dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Gardez les goupilles dans leur emballage d'origine ou dans un conteneur sécurisé pour éviter toute
perte ou dommage.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute goupille endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les goupilles dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités locales de
gestion des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le KIT DE GOUPEILLES NOIRS, veuillez vous référer au site Web
du fabricant ou aux ressources d'assistance à la clientèle. Il est important d'avoir accès aux informations de contact
pertinentes pour toute question de sécurité.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre du KIT DE GOUPEILLES
NOIRS et contribuer à un environnement de travail plus sûr. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BLACK ROLL
PIN KIT BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/32" DIA.,
1/2" (12.7MM) LENGTH 36 PACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il BLACK ROLL PIN KIT. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e
istruzioni per il corretto utilizzo e smaltimento del prodotto, garantendo un'esperienza sicura per tutti gli utenti. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi i roll pins.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare pin danneggiati.
Riporta eventuali incidenti o condizioni di pericolo alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Maneggia i roll pins con attenzione per evitare infortuni. Possono essere affilati e possono causare ferite da
puntura.
Utilizza gli strumenti appropriati quando installi o rimuovi i roll pins per ridurre al minimo il rischio di infortuni.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri per prevenire incidenti.
Non utilizzare roll pins che non siano compatibili con la tua applicazione o strumento specifico.
Segui le istruzioni del produttore per il corretto utilizzo degli strumenti e dei roll pins.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un martello, un punzone e l'equipaggiamento di sicurezza.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Installazione:

Seleziona il diametro e la lunghezza corretti del roll pin per la tua applicazione.
Allinea il roll pin con il foro nel pezzo di lavoro.
Utilizzando un punzone, batti delicatamente il roll pin in posizione con un martello, assicurandoti che
sia dritto e ben posizionato.
Evita di esercitare una forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare il pin o il pezzo di lavoro.

Rimozione:

Per rimuovere un roll pin, utilizza un punzone per spingerlo delicatamente dall'altro lato.
Se il pin è bloccato, applica una piccola quantità di olio penetrante e lascialo riposare per alcuni minuti
prima di provare nuovamente a rimuoverlo.

Conservazione:

Conserva i roll pins in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni i roll pins nella loro confezione originale o in un contenitore sicuro per evitare perdite o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali roll pins danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire i roll pins nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il BLACK ROLL PIN KIT, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o le risorse di supporto clienti. È importante avere accesso alle informazioni di contatto pertinenti per le
richieste di sicurezza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro del BLACK ROLL PIN KIT e contribuire a un
ambiente di lavoro più sicuro. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU PINÓW
ROLKOWYCH BLACK ROLL BROWNELLS ROLL PIN
REFILL 3/32" DIA., 1/2" (12.7MM) LENGTH 36 PACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU PINÓW ROLKOWYCH BLACK ROLL. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i utylizacji produktu,
zapewniając bezpieczne doświadczenie dla wszystkich użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą
instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jak opisano w niniejszej instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z pinów rolkowych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych pinów.
Zgłaszaj wszelkie wypadki lub niebezpieczne warunki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ostrożnie obchodź się z pinami rolkowymi, aby uniknąć obrażeń. Mogą być ostre i mogą powodować rany
kłute.
Używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji lub usuwania pinów rolkowych, aby zminimalizować ryzyko
obrażeń.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu, aby zapobiec wypadkom.
Nie używaj pinów rolkowych, które nie są kompatybilne z Twoją konkretną aplikacją lub narzędziem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi prawidłowego użycia narzędzi i pinów rolkowych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym młotek, wbijak i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią średnicę i długość pinu rolkowego do swojej aplikacji.
Wycentruj pin rolkowy w otworze w elemencie roboczym.
Używając wbijaka, delikatnie wbij pin rolkowy na miejsce młotkiem, upewniając się, że jest prosty i
prawidłowo osadzony.
Unikaj nadmiernej siły, ponieważ może to uszkodzić pin lub element roboczy.

Usuwanie:

Aby usunąć pin rolkowy, użyj wbijaka, aby delikatnie wypchnąć go z drugiej strony.
Jeśli pin jest zablokowany, nałóż niewielką ilość oleju penetrującego i pozostaw na kilka minut przed
ponownym próbą usunięcia.

Przechowywanie:

Przechowuj piny rolkowe w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego
i wilgoci.
Przechowuj piny rolkowe w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym pojemniku, aby uniknąć ich
zgubienia lub uszkodzenia.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne piny rolkowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pinów rolkowych do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź z lokalnymi władzami zajmującymi
się gospodarką odpadami, aby uzyskać informacje na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ZESTAWU PINÓW ROLKOWYCH BLACK ROLL,
prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta. Ważne jest, aby mieć dostęp do odpowiednich
informacji kontaktowych w sprawie zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, można zapewnić bezpieczne użytkowanie
ZESTAWU PINÓW ROLKOWYCH BLACK ROLL i przyczynić się do bezpieczniejszego środowiska pracy.
Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet BLACK ROLL PIN KIT BROWNELLS
ROLL PIN REFILL 3/32" DIA., 1/2" (12.7MM) LENGTH
36 PACK

Johdanto
Kiitos, että valitsit BLACK ROLL PIN KIT sarjan. Tämä opas sisältää olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen
oikeasta käytöstä ja hävittämisestä, varmistaen turvallisen käyttökokemuksen kaikille käyttäjille. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi rollpins
nauloja.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä vaurioituneita nauloja.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista olosuhteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele rollpins nauloja varovasti vammojen välttämiseksi. Ne voivat olla teräviä ja aiheuttaa
puhkaisuvammoja.
Käytä asennettaessa tai poistaessa rollpins nauloja oikeita työkaluja vammojen riskin minimoimiseksi.
Varmista, että työalue on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä rollpins nauloja, jotka eivät ole yhteensopivia erityisen sovelluksesi tai työkalusi kanssa.
Noudata valmistajan ohjeita työkalujen ja rollpins naulojen oikeasta käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vasara, punch ja suojavarusteet.
Varmista, että työalue on hyvin valaistu ja järjestetty.

Asennus:

Valitse sovellukseesi sopiva halkaisija ja pituus rollpins nauloille.
Kohdista rollpin työpalassa olevaan reikään.
Käytä punchia ja napauta varovasti rollpin paikalleen vasaralla varmistaen, että se on suora ja kunnolla
paikallaan.
Vältä liiallista voimaa, sillä se voi vahingoittaa naulaa tai työpalaa.

Poisto:

Poistaaksesi rollpin, käytä punchia työntääksesi se varovasti ulos vastakkaiselta puolelta.
Jos naula on jumissa, käytä pientä määrää voiteluöljyä ja anna sen vaikuttaa muutaman minuutin
ennen kuin yrität poistaa sen uudelleen.

Varastointi:

Säilytä rollpins naulat kuivassa, viileässä paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä rollpins naulat alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa astiassa, jotta ne eivät katoa tai
vaurioidu.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat rollpins naulat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä rollpins nauloja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BLACK ROLL PIN KIT sarjasta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakastukiresursseihin. On tärkeää, että sinulla on pääsy asiaankuuluviin yhteystietoihin turvallisuuskysymyksiä
varten.

Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa BLACK ROLL PIN KIT sarjan turvallisen käytön ja edistää
turvallisempaa työympäristöä. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för BLACK ROLL PIN KIT
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/32" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 36 PACK

Introduktion
Tack för att du valt BLACK ROLL PIN KIT. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för
korrekt användning och avfallshantering av produkten, vilket säkerställer en säker upplevelse för alla användare.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder rollstift.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte skadade stift.
Rapportera eventuella olyckor eller osäkra förhållanden till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera rollstiften försiktigt för att undvika skador. De kan vara vassa och orsaka punkteringsskador.
Använd lämpliga verktyg när du installerar eller tar bort rollstift för att minimera risken för skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd inte rollstift som inte är kompatibla med din specifika applikation eller verktyg.
Följ tillverkarens instruktioner för korrekt användning av verktyg och rollstift.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en hammare, punch och skyddsutrustning.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och organiserat.

Installation:

Välj rätt diameter och längd på rollstiftet för din applikation.
Justera rollstiftet med hålet i arbetsstycket.
Använd en punch för att försiktigt slå in rollstiftet med en hammare, och se till att det är rakt och korrekt
placerat.
Undvik överdriven kraft, eftersom detta kan skada stiftet eller arbetsstycket.

Borttagning:

För att ta bort ett rollstift, använd en punch för att försiktigt trycka ut det från motsatt sida.
Om stiftet sitter fast, applicera en liten mängd penetrerande olja och låt det stå i några minuter innan du
försöker ta bort det igen.

Förvaring:

Förvara rollstiften på en torr, sval plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll rollstiften i sin ursprungliga förpackning eller en säker behållare för att undvika förlust eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara rollstift i enlighet med lokala regler.
Kassera inte rollstift i vanlig hushållsavfall. Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående BLACK ROLL PIN KIT, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kundsupportresurser. Det är viktigt att ha tillgång till relevant kontaktinformation för säkerhetsförfrågningar.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker användning av BLACK ROLL PIN KIT och
bidra till en säkrare arbetsmiljö. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro BLACK ROLL PIN KIT
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/32" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 36 PACK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BLACK ROLL PIN KIT. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace a
pokyny pro správné použití a likvidaci produktu, což zajišťuje bezpečný zážitek pro všechny uživatele. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto manuálu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
kolíků.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo vady. Nepoužívejte poškozené kolíky.
Nahlaste jakékoli nehody nebo nebezpečné podmínky příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
S kolíky manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Mohou být ostré a mohou způsobit bodné rány.
Používejte vhodné nástroje při instalaci nebo odstraňování kolíků, abyste minimalizovali riziko zranění.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez nepořádku, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte kolíky, které nejsou kompatibilní s vaší konkrétní aplikací nebo nástrojem.
Dodržujte pokyny výrobce pro správné použití nástrojů a kolíků.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně kladiva, výseku a ochranného vybavení.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uspořádaný.

Instalace:

Vyberte správný průměr a délku kolíku pro vaši aplikaci.
Zarovnejte kolík s otvorem v pracovním kusu.
Pomocí výseku jemně poklepejte kolík na místo kladivem, abyste zajistili, že je rovný a správně
usazený.
Vyhněte se nadměrné síle, protože by to mohlo poškodit kolík nebo pracovní kus.

Odstranění:

Pro odstranění kolíku použijte výsek, abyste jej jemně vytlačili z opačné strany.
Pokud je kolík zaseknutý, aplikujte malé množství penetračního oleje a nechte ho několik minut působit
před dalším pokusem o odstranění.

Skladování:

Skladujte kolíky na suchém, chladném místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte kolíky v jejich původním obalu nebo v bezpečné nádobě, abyste předešli ztrátě nebo
poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné kolíky v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte kolíky do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní úřady pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se BLACK ROLL PIN KIT se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zdroje zákaznické podpory. Je důležité mít přístup k relevantním kontaktním informacím pro bezpečnostní
dotazy.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné používání BLACK ROLL PIN KIT a přispět k
bezpečnějšímu pracovnímu prostředí. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


